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GaimumuBukana
Liba Famahata.
BUKA yai te liba boludi. Miyamiya dudu-

laidi lau faꞌatadi bukana yai te mate Yaubada
ena dodoga ya fatalahadi. Lau faꞌata boludi Kin
Solomon ya ulidi na haisa mate dodoga hahaisa
sa ulidi. Doga hesa hesana Agula haisa ya ulidi
(U itaꞌita lau Gaimumu 30:1). Yo Kin Lemuwela
hinaga haisa ya ulidi (U itaꞌita lauGaimumu 31:1).
Lau faꞌata laꞌilaꞌi esega buka yai te mate siba-
siba mahudoꞌina Yaubada, ena ainauya lebeda
yai be doga sibasibana haba Yaubada ya faꞌatiti
bwaꞌiyen. Sibasiba ya sagusaguhida eda miya
lahaidimahudoꞌidi yai. Ya saguhida eda luma yai,
Gabeman ganahewadi yai yo aba paisowa gana-
hewadi yai. Ita bena dodoga somo - somoheda,
laulaududulaidi sidohanaedaginaginaulidi, tabu
ta nuwa saesae, bena te paisowa adidili yo bena
dodoga gogo gesagesadi te saguhidi lau faꞌatadi hi-
naga buka te ya fatalahada.

Heyaya u Gebaen
Gaimumu 1:7-9

7GUYAU ꞌwasabunamate sibasiba fatufatubuna,
na yauyauledi mate gaimumu sa ꞌwaiyoꞌoꞌedi.
8Natugu, tamam ena gaimumu u atahiyedi
yo tinam ena lau faꞌata tabu u awayagalaꞌedi.
9 Edi lau faꞌata haba ya saguhim, wa famala doga

dudulaina, dohamula kulum yai,
yo doha gadogado gadom yai nenem ya falo-
holoho.
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5
8Waihinmatamata heyayana u gebaen,

Tabu u lau ena luma.
9Doꞌata dodoga ibege ti faꞌatitiyem

yo dodoga heyayadi haba sa wunuim.
21 Doga somo ya ginaginauli mate GUYAU ya

ita faꞌofindi
yo ena aba lau mahudoꞌidi ya
mainene komaniꞌi.

22Laulau heyaheyayadi ya laulauwedi
yo ena heyaya sa au didini.

23Ya yauyaule na hige i ita wata fuyoi,
ena eda ya lau palei be ya peꞌi.

6
20Natugu, tamam yo tinam ginauli mahudoꞌidi sa

fatalaham
u lau watandi.

21Edi liba u sogohidi
22Yena edaꞌeda yai wa laulau,

edi lau fagagayo haba sa fatalaham.
Em eno yai libadi te haba sa bobodiyem.
Yena wa eno obiyo haba sa libawa lisim.

23Edi lau faꞌata yai, edaꞌeda sa faꞌitam
dohamala kamumu yai.

Sa liba suꞌuim yo sa fatalaham sidohana bena
edaꞌeda dudulaina sa faꞌitam,

24 be tabu sadaim yai tau miya, waihinina mata-
mata heyaheyayana

ena liba amꞌamnadi yai i foya fagegewalim.
25Tabu hasalana yai nuwam i abi

e ena kinokinoi yai i nohoim.
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8
Sibasiba ya Yogayoga
Gaimumu 8:22-31

22-23 Sibasiba ya liba iyen,
Beyabeyana fuya fatufatubuna yai
Yaubada ena paisowa ya fatubu ya ginauli
mate,

bwaꞌibwaꞌina yau, ya ginauligu,
habahim tanoꞌubu ya ginauli.

24Fuyanna hola hige gabogabo
yo hola hige hoꞌowa yomayoman yai ti
kalamahano

na yau haꞌa E tubu.
25E tubu bwaꞌi,

habahim tuꞌa yo uduhuli.
26Hola hige tanoꞌubu yo gabu

na yau haꞌa E tubu.
27Fuyana Yaubada galewa ya ginauli

yo gabogabo adi dandan ya lufadi,
mate yau amainiya.

28Fuyana yada galewa yai ya toledi
yo gabotun ubuna yai yomayoman lisidi yai
hoꞌowa aliꞌalitana ya pisapisalama,

be gabogabo ya siu
mate yau amainiya.

29 Yau amainiya fuyana Yaubada gabogabo
anadandan ya tole

yo ya lau fagagayo bena tabu i siu be anadan i
hin diꞌoi.

Tanoꞌubu ena aba ota ya faꞌobiyo mate yau
amainiya hinaga.

30 Fuyanna yau fadidina yai na paisowa sibasi-
banamate lebegu yai.
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Fuya ouꞌouli nuwana E fafaꞌamna,
yo fuya ouꞌouli maꞌegumate egu kwade.
31Tanoꞌubu yo dodoga ya ginaulidi E itadi

mate E kwade wananaha.

9
1 Sibasiba ena luma ya ginauli;

ana duhu faligigi luwaga uliꞌulidi ya tadidi.
2Kalahe ya abi nonohaimataꞌasi laꞌilaꞌi ana yo ana

wain ya faꞌasi;
ena fatafata hinaga ya abi nonohai.

3Ena tau lau fayofayowawahindi ya duidi sa lau
be tefa hewa wananahana taon lisina yai,
dodoga sa yogaidi.

4Tiyen, “Faꞌeli toutou
yo yauyaule ti laoma egu luma.

5Au laoma, agu kalahe au an
yo wain E faꞌasi ami au nom.

6Faꞌeli toutou au fatautau,
haba amimiya.

Sibasiba au famuli watan.”
13

Gaimumu bena haba ami Atahiyen
Gaimumu 13:1,4,24

1 Wawaya nuwanuwatuhuna mate tamana ena
gaimumu ya atahiyedi.

Na doga nuwanuwa saesaena
mate gaimumu hige i atahiyedi.

4 Doga ꞌwaweꞌwawewena ginauli ya fanuha
wananahaidi

in moho ibege i abidi,
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na tau paisowa adidili somo ya fanuha haba ya
abi.

24 Sai natuna hige i pidili mate ya ꞌwaiyoꞌoꞌen,
na sai natuna ya gadosisiyenmate ya fadudu-
lai.

17
21 Wawaya yauyaulena tamana nuwana ya fa-

heyaya.
Be tamana hige i kwade.

20
4 Tau ꞌwaweꞌwawewe, uma fuyana yai hige i

paisowa,
mate ibege ana kalahe.

22
6 Ibe wa fatubu laulau dudulaina wawaya wa

fatalaha komakomaniꞌi,
haba ya laulauwedi ee–, ya bwaibwai.

23
13 Natum ya lau pono u fadudulai. Tabu u

ita afulen;
ibe wa pidili, ibege i peꞌi.

14Nuwana haba enamwahuli wa fasagufahi.

24
30Doga ꞌwaweꞌwawewenayauyaulenaanagabuE

bayawai.
31E ita, pole sa dau hafihafiti

yo ya hawa heyaheyaya
na gabu ganana umeꞌehuna hige i obiꞌobiyo.
32Ginaulidi te, E mainene komakomanidi;
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E fadosidi nuwagu yai be E ita lobahi.
33Wa daludalui. Anyawasi begana wa daludalui.
Nimam u noꞌudi begana, na u anyawasi!
34 Haba wa fagogo gesagesa maꞌamaꞌai doha tau

angafu ya laoma,
yo em ginauli sa kuꞌu doha tau angafu ya
abidi.

26
13Doga ꞌwaweꞌwawewena yamiyabon,

paꞌana ena nuwatuhu bena laiyon edaꞌeda
yai.*

15Doga ꞌwaweꞌwawewena ya fafanonoha;
hige gonowana ana kalahe yai i saguhi fuyoi.

29
3Doga nuwanuwatuhu sibasibanamate

tamana haba ya kwade lisina yai,
na sai laꞌi, wawahin matamata heyayadi ya

fafaꞌiluwedi
haba enamoni sa abi faꞌofi.

15 Pidipidili yo liba suꞌu mate wawaya ya fasiba-
siba

na wawaya hige sai i fadudulai,
tinana haba ya fataumayamaya.

17Nanatumiu au fadudulaidi,
haba emimiya sa fadaumwalidi
yo haba ibege ti fataumayamayamiu.

* 26:13 Buka yai tiyen, “laiyon” Suisui hesa anꞌannalina. Na
ginaulidi haisa doha mate waiyunu, tau angafu, tau ayahan yo
onaꞌonaha.
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31
Waihin Loholohona
Gaimumu 31:10-13,19-20,30-31

10Waihin paisowamahudoꞌina gonowana ya gin-
auli

mate ya loholoho wananaha,
habahim gogo haisa doha posalu taumoho ya
lobahi.

11Taumoho ni, lahuna ya sunumaꞌen
be ibege somo lisina yai i kuꞌu.

12Waihin fuya ouꞌouli, loholohomoho
ya leyama lahuna lisina
na hige heyaya. Mate ya loholoho.

13Mahina ya abidi,
be ya fapaisowadi kaleko ya lau bodi.

19Nimana yai mahina ya loidi.
20 Tau gogo gesagesa yo salumadi sa kuꞌu ya sa-

gusaguhidi.
30Waihin nene sedisedina, hasalana loholohona,

ana bela haba ya waꞌe
na waihin sai GUYAU ya faꞌatitiyen mate sa

noꞌonoꞌoꞌen.
31 Somo ya ginauli mate ena ainauya au felen,

ena paisowa debana yai,
haba sa liba hitihitiniꞌi duhu balabalamumu ai

hafohafona.
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